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Research review and outlook on intelligibility of English accent
XUE Xiaojiao . ZHOU Weijing
(College of International Studies, Yangzhou University, Yangzhou 225100, China)

Abstract: The paper summarizes the studies of English accent intelligibility from three aspects: the
establishment of definition, the discussion and improvement of measurement method, and the
establishment and verification of influence factor model. It is found that most of the subjects were native
speakers in the early stage of research. With the establishment and consolidation of the status of English as
an international lingua franca, the development of the world's English communication mode prompted the
later studies on intelligibility to take non-native speakers as the subjects, and thus the phenomenon of" the
interlanguage speech intelligibility benefit" (ISIB) was discovered. Since 2010, Chinese scholars have
gradually carried out the research on the intelligibility of Chinese speakers” English pronunciation. Both
from the perspective of the speaker and the listener, the future study on language intelligibility should pay
more attention to the English users of outer circles or extended circles.

Key words: intelligibility; the interlanguage speech intelligibility benefit; Chinese accent in English; review
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